
TACSLIDE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL TACSLIDE S&W
M&P SHIELD-BLACK-RIGHT HAND

Galco’s TacSlide™ combines steerhide and Kydex® for a belt holster that is
fast, concealable, and very economical! The wide spacing of the 1 3/4” belt
slots pulls the handgun in tight to the body for excellent concealment. The
TacSlide’s silhouetted, belt-slide design accommodates multiple barrel lengths
on the same basic frame size while simultaneously minimizing overall bulk.
The steerhide backplate is smooth where it rides against the wearer’s body,
greatly increasing comfort.

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL TACSLIDE S&W M&P SHIELD-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022066
Mfr. No.: TS652B
Color: Black
Hand: Right
Make: Smith & Wesson
Material: Kydex
Model: M&P Shield
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.161kg
UPC: 601299011625

Item details

Made in USA
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TACSLIDE HOLSTER SICHERHEITSANWEISUNGEN
Einführung
Danke, dass du dich für das TACSLIDE Holster von Galco International entschieden hast. Dieses Handbuch bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Anweisungen zur Verwendung und Entsorgungshinweise, um deine
Sicherheit und Zufriedenheit mit dem Produkt zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch,
bevor du das Holster verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Feuerwaffenmodell (Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield)
kompatibel ist.
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe das Holster regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Richtige Passform: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe eng im Holster sitzt. Eine lockere Passform
kann zu versehentlichen Abfeuern oder Verlust der Feuerwaffe führen.
Verdeckung: Achte darauf, dass das Holster beim Tragen richtig verdeckt ist, um unnötige
Aufmerksamkeit zu vermeiden.
Ziehen der Feuerwaffe: Übe das Ziehen deiner Feuerwaffe aus dem Holster in einer sicheren
Umgebung, um deine Fähigkeiten zu verbessern.
Umweltbewusstsein: Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du eine verdeckte Feuerwaffe trägst.
Lagerung: Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht verwendet wird, um
unbefugten Zugriff zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Wähle einen Gürtel, der mit dem Holster kompatibel ist (bis zu 1 3/4” breit).
Schiebe das Holster durch die vorgesehenen Gürtelöffnungen auf den Gürtel.

Nutzung:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster legst.
Setze die Feuerwaffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Passe die Position des Holsters an deinem Körper für Komfort und Zugänglichkeit an.
Überprüfe immer die Passform und den Halt des Holsters, nachdem du die Feuerwaffe eingelegt
hast.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es zu reparieren. Entsorge es stattdessen
verantwortungsbewusst.
Recycle Materialien, wenn möglich, und halte dich an die lokalen Recyclingrichtlinien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des TACSLIDE Holsters besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere den Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails bereit hast, um
eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Nutzung deines TACSLIDE Holsters
gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung von Vorschriften priorisierst.



TACSLIDE HOLSTERS SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TACSLIDE Holster by Galco International. This guide provides essential safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure your safety and satisfaction with the product.
Please read this document carefully before using the holster.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model (Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield).
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Fit: Ensure your firearm fits snugly in the holster. A loose fit may result in accidental discharges
or loss of the firearm.
Concealment: When wearing the holster, ensure it is properly concealed to avoid drawing unnecessary
attention.
Drawing the Firearm: Practice drawing your firearm from the holster in a safe environment to ensure
proficiency.
Environmental Awareness: Be aware of your surroundings when carrying a concealed firearm.
Storage: Store the holster in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Choose a belt that is compatible with the holster (up to 1 3/4” wide).
Slide the holster onto the belt through the belt slots provided.

Usage:2.

Ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
Adjust the holster position on your body for comfort and accessibility.
Always check the holster's fit and retention after inserting the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it. Instead, dispose of it responsibly.
Recycle materials when possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACSLIDE Holster, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance. Ensure you have your product details ready for efficient support.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your TACSLIDE Holster. Thank you for
prioritizing safety and compliance with regulations.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL TACSLIDE
HOLSTER
Introducción
Gracias por elegir la funda TACSLIDE de Galco International. Esta guía proporciona información esencial sobre
seguridad, instrucciones de uso y pautas de eliminación para garantizar tu seguridad y satisfacción con el
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la funda.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego (Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield).
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el porte y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que tu arma de fuego encaje de manera ajustada en la funda. Un ajuste
suelto puede resultar en disparos accidentales o pérdida del arma.
Concealment: Al usar la funda, asegúrate de que esté debidamente oculta para evitar llamar la atención
innecesaria.
Extracción del Arma: Practica la extracción de tu arma de fuego de la funda en un entorno seguro para
asegurar tu destreza.
Conciencia Ambiental: Mantente consciente de tu entorno al llevar un arma de fuego oculta.
Almacenamiento: Guarda la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso para prevenir el acceso no
autorizado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Elige un cinturón que sea compatible con la funda (hasta 1 3/4” de ancho).
Desliza la funda sobre el cinturón a través de las ranuras para el cinturón proporcionadas.

Uso:2.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de colocarla en la funda.
Inserta el arma de fuego en la funda, asegurándote de que esté bien asentada.
Ajusta la posición de la funda en tu cuerpo para mayor comodidad y accesibilidad.
Siempre verifica el ajuste y la retención de la funda después de insertar el arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la funda está dañada, no intentes repararla. En su lugar, deséchala de manera responsable.
Recicla los materiales cuando sea posible, siguiendo las pautas de reciclaje locales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la funda TACSLIDE, consulta el sitio web del fabricante o
contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano los detalles de tu producto
para un soporte eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar un uso seguro y efectivo de tu funda TACSLIDE. Gracias por priorizar
la seguridad y el cumplimiento de las regulaciones.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES HOLSTERS
TACSLIDE
Introduction
Merci d'avoir choisi le holster TACSLIDE de Galco International. Ce guide fournit des informations essentielles
sur la sécurité, les instructions d'utilisation et les directives d'élimination pour garantir votre sécurité et votre
satisfaction avec le produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu (Smith &amp; Wesson
M&amp;P Shield).
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ajustement Correct : Assurezvous que votre arme à feu s'adapte parfaitement dans le holster. Un
ajustement lâche peut entraîner des décharges accidentelles ou la perte de l'arme.
Dissimulation : Lorsque vous portez le holster, assurezvous qu'il est correctement dissimulé pour éviter
d'attirer une attention inutile.
Tirer l'Arme à Feu : Entraînezvous à tirer votre arme à feu du holster dans un environnement sûr pour
garantir votre compétence.
Conscience Environnementale : Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez une
arme à feu dissimulée.
Stockage : Rangez le holster dans un endroit sécurisé lorsqu'il n'est pas utilisé pour prévenir tout accès
non autorisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Choisissez une ceinture compatible avec le holster (jusqu'à 1 3/4” de large).
Glissez le holster sur la ceinture à travers les fentes de ceinture fournies.

Utilisation :2.

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de la placer dans le holster.
Insérez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Ajustez la position du holster sur votre corps pour le confort et l'accessibilité.
Vérifiez toujours l'ajustement et la rétention du holster après avoir inséré l'arme à feu.

Instructions d'Élimination
Éliminez le holster en conformité avec les réglementations locales.
Si le holster est endommagé, ne tentez pas de le réparer. Éliminezle plutôt de manière responsable.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible, en suivant les directives de recyclage locales.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le holster TACSLIDE, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit
à portée de main pour un support efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster TACSLIDE. Merci
de prioriser la sécurité et la conformité avec les réglementations.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER TACSLIDE
HOLSTERS
Introduzione
Grazie per aver scelto la fondina TACSLIDE di Galco International. Questa guida fornisce informazioni essenziali
sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e linee guida per lo smaltimento per garantire la tua sicurezza e
soddisfazione con il prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare la
fondina.

Linee Guida Generali per la Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma (Smith &amp; Wesson M&amp;P
Shield).
Tratta sempre la tua arma come se fosse carica.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per segni di usura o danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Adattamento Corretto: Assicurati che la tua arma si adatti saldamente nella fondina. Un adattamento
allentato può causare scariche accidentali o perdita dell'arma.
Occultamento: Quando indossi la fondina, assicurati che sia adeguatamente occultata per evitare di
attirare attenzioni indesiderate.
Estrazione dell'Arma: Pratica l'estrazione della tua arma dalla fondina in un ambiente sicuro per
garantire la tua abilità.
Consapevolezza Ambientale: Sii consapevole del tuo ambiente quando porti un'arma nascosta.
Conservazione: Conserva la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire accessi non
autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Scegli una cintura compatibile con la fondina (fino a 1 3/4” di larghezza).
Fai scorrere la fondina sulla cintura attraverso le aperture fornite.

Uso:2.

Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia ben posizionata.
Regola la posizione della fondina sul tuo corpo per comfort e accessibilità.
Controlla sempre l'adattamento e la ritenzione della fondina dopo aver inserito l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina secondo le normative locali.
Se la fondina è danneggiata, non tentare di ripararla. Invece, smaltiscila in modo responsabile.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la fondina TACSLIDE, ti invitiamo a visitare il sito web del
produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti
per un supporto efficiente.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della tua fondina TACSLIDE. Grazie per
aver prioritizzato la sicurezza e la conformità alle normative.



TACSLIDE HOLSTERIN TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin TACSLIDEholsterin. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa,
käyttöohjeita ja hävittämisohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi tuotteeseen. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen holsterin käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseesi mallin (Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield) kanssa.
Käsittele asetta aina ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista holsteri säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden kantamista ja käyttöä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Oikea istuvuus: Varmista, että aseesi istuu tiukasti holsterissa. Löysä istuvuus voi johtaa vahingossa
tapahtuvaan laukaisemiseen tai aseen menettämiseen.
Piilottaminen: Kun käytät holsteria, varmista, että se on kunnolla piilossa, jotta et herätä tarpeetonta
huomiota.
Aseen vetäminen: Harjoittele aseen vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi
taitosi.
Ympäristötietoisuus: Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat piilotettua asetta.
Säilytys: Säilytä holsteria turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi valtuuttamaton pääsy.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Valitse vyö, joka on yhteensopiva holsterin kanssa (enintään 1 3/4 tuumaa leveä).
Liukuta holsteri vyöhön sen mukana tulevien vyölenkkien kautta.

Käyttö:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen sijoittamista holsteriin.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä holsterin sijaintia kehossasi mukavuutta ja saavutettavuutta varten.
Tarkista aina holsterin istuvuus ja pidätyskyky aseen asettamisen jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä korjata sitä. Hävitä se vastuullisesti.
Kierrätä materiaaleja mahdollisuuksien mukaan noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TACSLIDEholsteriin, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina
tehokasta tukea varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa TACSLIDEholsterin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että



priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista.



TACSLIDE HOLSTERS SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt TACSLIDEhölstret från Galco International. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation,
användningsinstruktioner och avfallshanteringsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och tillfredsställelse med
produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder hölstret.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att hölstret är kompatibelt med din vapentyp (Smith &amp; Wesson M&amp;P Shield).
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll hölstret borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet hölstret för tecken på slitage eller skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar rörande bärande och användning av vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Korrekt passform: Se till att ditt vapen sitter tätt i hölstret. En lös passform kan leda till oavsiktliga
avfyrningar eller att vapnet tappas.
Dold bärning: När du bär hölstret, se till att det är ordentligt dolt för att undvika att dra onödig
uppmärksamhet.
Dra vapnet: Öva på att dra ditt vapen från hölstret i en säker miljö för att säkerställa skicklighet.
Miljömedvetenhet: Var medveten om din omgivning när du bär ett dolt vapen.
Förvaring: Förvara hölstret på en säker plats när det inte används för att förhindra obehörig åtkomst.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Välj ett bälte som är kompatibelt med hölstret (upp till 1 3/4” brett).
Trä hölstret på bältet genom de tillhandahållna bältesöppningarna.

Användning:2.

Se till att vapnet är oladdat innan du placerar det i hölstret.
Sätt in vapnet i hölstret och se till att det sitter ordentligt.
Justera hölstrets position på din kropp för komfort och tillgänglighet.
Kontrollera alltid hölstrets passform och retention efter att du har satt in vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera hölstret i enlighet med lokala regler.
Om hölstret är skadat, försök inte att reparera det. Kassera det istället på ett ansvarsfullt sätt.
Återvinn material när det är möjligt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TACSLIDEhölstret, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats
eller kontakta deras kundservice för hjälp. Se till att ha dina produktuppgifter redo för effektiv support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt TACSLIDEhölster. Tack
för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av regler.
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